
NOVES VIES D'UNIÓ ENTRE CINEMA I LITERATURA CATALANS 

Torna-la a adaptar, Sam 

Cultura 

La relació entre cinema i literatura, tan antiga com 
polèmica, ha funcionat a Catalunya amb alts i baixos 
importants. Els clàssics i les novel·les d'èxit han estat 
les víctimes més sovint vampiritzades pel cinema. Dos 

films ja enllestits —basats en Brossa i Foix— obren 
ara una nova via basada en l'avantguarda. 

Carles Singla/Xavier Pérez 

Des que Méliès va portar al cinema 
Un viagte a la lluna de Jules Ver-

ne, cinema i literatura s 'han donat la 
mà infinitat de vegades i amb una im-
mensa varietat de resultats. El cinema 
català, que mai fins ara s 'ha caracte-
ritzat per l 'abundància d 'arguments 
originals, ha tingut en la literatura —i 
sovint en la història— un recurs per a 
suplir aquesta falta d'imaginació. No 
en va, el cinema més poderós del món, 
l 'americà, ha portat a la pantalla totes 

les novel·les, contes i poemes èpics que 
han semblat susceptibles als productors 
de donar diners. 

Una nova forma de llargs-metratges 
procedents de material literari català 
està a punt de ser estrenada. És quan 
dormo que hi veig clar, de Jordi Ca-
dena, es basa en textos de J. V. Foix; 
Ferran Torrent ha col·laborat amb 
Francesc Bellmunt en l 'adaptació de la 
seva novel·la Un negre amb un saxó; 
Manuel Cussó ha basat el seu Entreacte 
en el món poètic de Joan Brossa i el lli-
bre Puta Misèria dels valencians Arnal 

i Satorre, ha estat filmat per Ventura 
Pons. 

Dos d'aquests títols marquen, però, 
l'inici d ' una nova tendència en la llar-
ga i polèmica relació entre cinema i li-
teratura. Jordi Cadena i Manuel Cus-
só han utilitzat el treball de dos poetes 
contemporanis Foix i Brossa, per fer 
una aportació personal a la nostra ci-
nematografia . 

Les tendències seguides fins ara pel 
cinema català a l 'hora d 'adaptar llibres 
anaven, d ' una banda, pel camí dels 
clàssics, que solen acabar convertits en 
àlbums de cromos i, de l 'altra, a la caça 
de l'èxit per via de l 'adaptació de lli-
bres o d 'au tors que havien tingut prè-
viament una bona acollida en el mer-
cat. En el primer cas la majoria d'obres 
han donat com a resultat un recorda-
tori per el públic del que prèviament 
s 'havia pogut llegir. Molt poques ve-
gades sorgia una obra amb capacitat de 
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fascinació cinematogràfica pròpia . En 
el segon cas la quasi total i tat dels tex-
tos literaris tr iats semblen haver estat 
escrits a m b una visió c inematogràf ica 
que en facilita molt la t ransposició. 

Clàssics a la pantalla 
El capítol dels clàssics adaptats té un 

antecedent gloriós el 1959 en la pel·lí-
cula de Vicenç Lluch Laia, a m b Núr ia 
Esper t de pro tagonis ta i que marcava 
u n a temptac ió per par t del c inema ca-
talà de re t robar unes senyes d ' ident i -
tat pròpies en un moment en què Es-
priu j a era especialment valorat per 
públic i crítica. Molt abans , en el pe-
ríode mut , oal · l larg dels anys.30, s 'ha-

ser Vida privada, una adaptac ió cor-
recta que va demost rar que la novel·la 
de Josep Mar ia de Sagarra ha perdut 
to t el poder d 'escandal i tzar que tenia 
quan es va publicar . 

Ent re els projectes anunciats hi ha , 
pel cap baix, dues noves adaptac ions 
de clàssics, Jordi Grau posarà en imat-
ges La punyalada, de Mar ia Vayreda, 
u n a novel·la de passions a m b el ban-
dolerisme de rerefons , mentre que 
Gonza lo Herra lde vol a tacar el vell 
projecte de La febre d'or, l 'extensa no-
vel·la de Narcís Oller, on es descriu el 
m ó n de la borsa i les f inances —tan de 
m o d a després de Wall Street— de la 
Barcelona del segle X I X . 

Les pel·lícules que s ' h a n realitzat a 

ca s'omple la pica, de Carles Benpar 
sobre J aume Fuster ; Qui t'estima, Ba-
bel?, d ' Ignasi P . Far ré sobre Mercè 
C o m p a n y i la premiada Sinatra, on 
una vegada més Francesc Betriu va po-
sar en imatges, a m b una fidelitat gai-
rebé absoluta la novel·la de Raúl Nú-
nez. 

L ' o b r a de J u a n Marsé ha generat 
u n a sèrie de pel·lícules: L'obscura his-
tòria de la cosina Montse, La mucha-
cha de la bragas de oro, Ultimas tar-
des con Teresa i la recent Si te dicen 
que caí, a m b resultats desiguals; Ma-
nuel de Pedrolo ha estat més dissortat, 
j a que després de l ' intent , destruït per 
la censura, que Josep Mar ia Forn va 
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A l'esquerra, 'Vida privada'. Cartells publicitaris de l'últim cinema català. 

vien fet adaptac ions de d ramaturgs 
com Guimerà o El cafè de la Marina, 
de Josep Mar ia de Sagarra . 

De l ' e tapa recent, el pr imer títol que 
sobresur t és La plaça del diamant, on 
l 'especialista en adaptac ions —i guar-
d o n a t — Francesc Betriu va fer una 
doble versió —cinematogràf ica i tele-
visiva— del text capital de Mercè Ro-
doreda. La novel·la epistolar Bearn, de 
Llorens Villalonga, va ser po r t ada al 
cinema per Jaime Chàvarri en una pro-
ducció que deixava pel camí tota la fas-
cinació del llibre i d ' u n a catalani tat 
més aviat dubtosa . La versió pa r lada 
en mal lorquí del film només es va po-
der veure a Mallorca i Barcelona. 

L ' a n y passat va por ta r a les nostres 
pantalles l 'adaptació de Laura a la ciu-
tat dels sants, dirigida per Gonza lo 
Herralde i amb una improbable Àngela 
Mol ina interpretant l ' he ro ïna de Mi-
quel Llor . Un nou treball de Betriu, 
realizat en f o r m a t c inematogràf ic pe-
rò, a més, únicament per a televisió, va 

part i r de llibres o autors d'èxit confor-
m e n l ' apa r t a t més ampli i divers de les 
adaptacions cinematogràf iques catala-
nes. El producte arquet ípic d ' aques ta 
línia és L'escot, d ' A n t o n i Verdaguer , 
que posava en imatges la novel·la de 
Mar ia Jaén Amorrada al piló. El guió 
va ser escrit per Verdaguer con jun ta -
ment a m b el prestigiós periodista i es-
criptor Vicenç Villatoro. La crítica va 
fu lmina r la pel·lícula, però això no va 
ser obstacle perquè es convertís en una 
de las més taquilleres de la història del 
cinema català. La fórmula , aquesta ve-
gada , va func ionar ; Mar ia Jaén, però, 
gua rda un record amarg de l 'experièn-
cia que, segons ella mateixa a f i rma: 
«em va deixar molt c remada» . 

En aquest apar ta t s ' a jun ten pel·lícu-
les en un principi tan dispars com La 
senyora, de Jord i Cadena sobre An to -
ni Mus; Tatuatge, de Bigas L u n a so-
bre Vàzquez Mon ta lbàn ; Bar-cel-ona, 
de Ferran Llagostera sobre El barcelo-
nauta de Pep Albanell, De mica en mi-

fer amb M'enterro en els fonaments 
—estrenada com La respuesta—, J. A. 
Bardem va tri turar Joc brut en un film 
anomenat El poder del deseo, protago-
nitzat per Marisol i Murray Head . La 
posterior adaptació televisiva del Me-
canoscrit del segon origen no va millo-
rar gens el nivell de les adaptacions an-
teriors. 

El fu tu r d 'aques t capítol ens el por-
ta ran Bellmunt, i el seu Un negre amb 
un saxo, Ventura Pons a m b Puta mi-
sèria, la primera ja estrenada a la Mos-
t ra de València i la segona gairebé en-
llestida. La segona novel·la de Mar ia 
Jaén , Sauna, és el projecte que té a les 
mans un altre escriptor, Andreu Mar-
tín, per al seu debut com a director de 
c inema. Mar t ín va veure la seva no-
vel·la Pròtesis, adap tada per Vicente 
Aranda , Fanny Pelopaja i ha traballat 
de guionista en fi lms com Barcelona 
connection o la sèrie de TV3 Crònica 
negra. 
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la seva obra , però t ambé el coneixe-
ment personal que j o t inc de Brossa, 
el qual vaig conèixer realitzant el curt-
metra tge Màgia a Catalunya, al qual 
ell va posar el text». A la pel·lícula hi 
ha personatges que no apareixen real-
ment en l ' obra de Brossa, però seguei-
xen tendències t ípiques dels perso-
natges de l 'escriptor , com l ' inventor , 
interpretat en el film per Fermí Rei-
xach. 

Un altre personatge és el del strip-
teasista que, com a concepte, f o r m a 
par t de las seves obres. A la pel·lícula 
canta u n a cançó de tipus cabaret ale-
many dels anys 30 i, explica Cussó, «en 
altres números musicals faig un repàs 
per les diferents possibilitats del gène-
re, des de Party Giri fins a Cabaret, pe-
rò no volia fer un musical». 

El camí de l'avantguarda 
L'es t rena d'És quan dormo que hi 

veig clar —que es va veure al Festival 
de Barcelona— i d'Entreacte obrirà un 
nou camí en les relacions entre cinema 
i l i teratura. En cap d 'aquests dos films 
podem parlar d ' adaptac ions literàries 
en un sentit estricte, però, en canvi, 
tots dos tenen en l ' obra d 'escriptors la 
seva raó d'existir. Potser el fet que tots 
dos autors , Foix i Brossa, hagin con-
reat la poesia amb un component molt 
avantguardista, ha determinat la repro-
ducció dels trets experimentals tan t en 
l ' obra de Cadena com en la de Cussó. 

Entreacte és un fi lm inspirat en la 
poesia escènica i visual de Joan Bros-
sa. « Q u a n dic inspirat —af i rma Gas-
só—, vull dir que pren com a referència Dalt, una escena de 'La plaça del diamant'. Baix, 'Bar-cel-ona', 

Agustí Alcoberro 

Retrat de Carme en penombra 
El retrat d'una dona d'avui, professora 
d'institut, en un moment crucial de la seva 
vida, escrit amb una gran sensibilitat i 
agudesa. 
Premi Sant Jordi 1988 

venda a totes les llibreries El Balancí, 219. 192 pàgines. 

70 EL TEMPS / 20 MARÇ 1989 



La relació que man tenen l ' inventor 
i el strepteasista constitueix un dels dos 
nuclis argumentals d'Entreacte, men-
tre que l 'a l t re gira en torn de la relació 
d ' u n professional de la cibernètica i 
u n a joveneta, estudiant de teatre i can-
gur a hores lliures. Les dues històries 
ent ren en relació i ment re el màgic 
H a u s s o n ac tua de conduc tor de l 'en-
treacte, Dolly Van Doll h o f a del ca-
baret Belle Epoque , on s ' ha roda t bo-
na par t del f i lm. 

El guió és de Pilar Parcerisas i el ma-
teix Manuel Cussó però Joan Brossa va 
revisar-lo, a la c inquena versió, per 
donar- l i una uni ta t de l lenguatge. «Es 
po t dir —creu el director— que en la 
pel·lícula hi h a un m ó n brossià però 
u n a estètica Cussó» . 

També És quan dormo que hi veig 
clar és l ' aproximació a u n poe ta més 
que l ' adap tac ió literal de la seva obra . 

Els dos films neixen amb u n a clara 
consciència del seu caire innovador i de 
no estar destinats al gran públic. A 
més, tenen en comú que representen 
noves propostes en un terreny molt tre-
pi t ja t . 
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Fotograma de 'Sinatra', de Francesc Betriu. 

L 'obe r tu ra de nous camins se suma 
a u n a col · laboració creixent entre es-
criptors i cineastes. Aquesta , que j a ha 
dona t f rui ts com El complot dels 
anells, escrita a mitges entre Bellmunt 
i Torrent o els treballs com a guionis-
ta d ' A n d r e u Mar t ín , pot ser determi-
nan t perquè la via del cinema literari 
no es quedi es tancada i l imitada a les 
pulcres i asèptiques adaptacions dels 
llibres que tots els estudiants de C O U 
tenen en el p rograma obligatori de lec-
tures. • 

El f i lm té per p ro tagonis ta un cineas-
ta , interpretat per l 'ar t is ta Carlos Pa -
zo, que pro jec ta fer u n f i lm sobre la 
f igura de Foix. El m ó n poètic de 
l ' au to r de Sol i de dol és recreat en les 
progressives al·lucinacions d 'aquest di-
rector , ingressat en un sanator i , que 
a r r iba a identif icar-se a m b el poe ta 

Fotograma de 'L'escot', basada en la novel·la 

d ' u n a mane ra plena i viu les experièn-
cies que aquest descriu en els seus tex-
tos . 

La idea, explica Jordi Cadena, «par-

'Amorrada al piló', de Maria Jaén. 

teix de l 'encàrrec de fer un documen-
tal, que no em plantejo de manera clàs-
sica. Trebal lant en el guió a m b Carles 
H a c Mor , ens adonem de la possibili-
tat de posar en escena poemes i de com 
l ' acoblament d 'aques ts poemes ens 
permet fer una ficció». En el film s 'han 
utilitzat fragments d ' u n a extensa entre-
vista enregistrada en vídeo que Cade-
na havia mant ingut a m b Foix. Alguns 
textos teatrals del poeta, poc coneguts, 
t ambé van ser inclosos en el guió. La 
posada en escena es va fer , en parau-
les del director, «de la manera més na-
turalista i sense cap pretensió ni surrea-
lista ni de segones lectures. La tria del 
blanc i negre és precisament per això, 
per no subratl lar ni remarcar res». 


